
kinek a vendeg zeretetéhaz kellA A T M 4qva/arPCi 1 c> ' Nrm me58ze a templomtól, ahonnan éneklő a külsején,
A n 1 UAUll 1 ÄJL UmívZoi] cL hangok moraja hallatszott ki, végre találtam egy majd folyamodnom.

* öreg asszonyt. Egy pajta árnyékában ült és ol-1 Ötven éves lehetett talán. Sovány és oson
í vas óját forgatta ujj ai között. Mikor közelebb jöt-Uos, mint a többi falubeliek. Szeme tiszta, nyílt, 
i tem hoz?á, észrevettem, hogy lába mereven Orra meglehetősen hosszú, szája körül pedig 
nyúlik előre; bizonyára úgy vitette magát ide, j egy jóságos nyájas mosoly játszott. Röviden:
hogy legalábo a távolból hallja a templomi éne j egy egyszerű derék ember benyomását keltette.

Vireloup falva az erdő közepén, a Bourgogne két s igy vehessen részt a nagy misében. Bo j Mikor aztán letörölte a kclyhet és megint iebo-
határán, Langrois vidékén terül el. Öa-zesen; csánatot kériem, hegy megzavarom és megkér* j ritotta, agy vettem észre, mintha az egész gyü-
Bsázhatvan lakója van. Idéztem, hol találhatnék valami vendégfogadót. \ lekezeten valami szokatlan mozgolódás futna

Az alacsony házak festői rendetlenségben | — Vireloupban nincs vendégfogadó, —| végig. Köhécsei ek, csoszogtak u lábukkal, való-
helyezkedtek el egy szakadék fölött, mely-! felelte, miközben olvasóját térdére fektette — szinüleg azért, hogy jobban láthassanak, a szemek 
nek mélyén kicsike patak siet a völgy felé.! és minek is volna? Errefelé nem járnak utasok, felcsillámlottak, a mint váraaoav*, türelmetlenül 
Pompás erdőségek zárják körül a helységet és a j — De ha mégis jön valaki, hol ksp valami tekintget ek feléje.
vidék oly vad, oly elhagyatott, hogy még a far- ennivalót? Az első pillanatban azt hittem, hogy most
kasok is elmenekülnek, ha a közelébe tévednek« — No hát a tisztelendő urunknál. következik a prédikáczió, de aztán mindjárt
A zöld lombok alatt félig elrejtett házak közül — A tisztelendő urnái? megláttam, hogy nem az lesz. A gyerek egy
mérsékelt magasságban emelkedik ki a vécségtöl __ Igen. Ott szállanak meg az erdész, meg párnával kesében tért vissza, rajta pedig —
görnyedezŐ templomtorony. Mindjárt mellette van a kereskedők, ha néhanapján idejönnek. De most eSY klarinét. Mélységes csendesség kozepett vette 
a lelkész-lak, mindössze egy szegényes kertecske várnia kell, mig a misének vége lesz. kezébe a lelkész a hangszert, vizsgálódva jártat.a
választja el a szomszédos temetőtől. Szürke hóm- Mit csinálhattam addig is, hát elmentem a végig rajta az ujjait aztán pedig legnagyobb
lokzatát csaknem egészen befutotta a vadszőlő, naeymisére. Beléptem a templomba. megdöbbenésemre sjkáho* tette a klarinétot es

r játszani kezdett rajta.
Valami félig világi, félig egyházi zene volt 

ez ; majd egy egy templomi ének motívumai, majd 
valami régi népdal melódiái csendültek meg benne 
A lelkész éppenséggel nem játszott rosszul és a 
hivöi, a kiket, úgy látszott, legkevósbbó sem 
lepett meg ez a sajátságos intermezzo s egészen 
természetesnek találták a dolgot, nagyon örül­
tek rajta.

Az asszonyok arcza megélénkült, a férfiak 
taktusban mozgatták fejüket ide-oda, a gyerekek 
pedig tágra nyitották szemüket merő élvezetből. 

„Sanctus, sanctus, sanctua . . . így tartott ez egy jó negyedórahosszat, aztán a
A lelkész olvasta a misét. Mellette két I lelkész megtörölte a klarinét végét, vissza tette 

borzas szőke hajú gyerek. Mikor megfordult, j magint a párnára, a minisetráló gyerek viesza- 
gyorsan végig futott szemem ennek az embernek vitte a helyére, ö pedig a főoltárhoz fordu b__ogy

A lelkész klarinétja. i
Irta: André Theuriet.

Szegény bizony az egész község is. A falu 
határában néhány rét, szántóföld. A lakosok fa 
vágással keresik meg mindennapi kenyerüket és 
az erdő látja el őket minden szükségletükkel: 
fával, olajjal, gombával és vad gyümölcscsel hét­
köznapokra és nyálakkal meg fogoly madarakkal 
ünnepnapra.

Valamelyik vasárnapi reggelen idetévedtem 
_ a vadregényes vidékre és tiz óra felé éhesen, 

fáradtan érkeztem Vireloupba. Forrón égetett a 
nap a kövecses utón és úgy látszott, mintha az 
egész környék elszenderült volna e forróság ha 
tása alatt. A házak kapui mind bezárva és én
hiába kutattam kémkedő tekintettel valami korcs­
mái ezégér után.

Mihelyt kinyitottam az ajtót, rögtön meg 
tudtam, miért tiint föl oly üresnek az egész falu. 
A zöldesen csillogó, oszlopos, szűk tempiomocs 
kát egészen megtöltötte a hívők serege. Ott volt 
az egész falu lakossága. Az asszonyok a padok 
bán ültek, mögöttük álltak a zubbonyés férfiak. 
A gyerekek pedig ott ültek a kórus lépcsőjén, 
a lányok balra, a fiuk jobbra.

A tanító,
templomnak is, zsoltárt énekelt éppen, egy vén 
karónekes kíséretében :

ki egyben gondját viselte aerre

S. Mvatftfof ffftUéklat nélkül.

többsége viszonyokhoz teljesen illőnek ] Egy dühtől vak ellenzékkel szemben
nyilvánít. Az obstrukeziónak a 16. §. Öt- : a legelső hazafiul kötelesség megsértése
létéből nincsenek barátai, barátokat és \ lenne, ha a kormány nem törekednék
prozeíitákat nyerni nem tudott, mert alap-' erélyes cselekvés által a kormányzásnak
tálán, indokolatban és népszerűtlen. Az a szükséges folytonosságot biztosítani; a
ellenzék, hogy röviden kimondjuk, szaba- parlamentárizmus és az alkotmány alá-
dulni akar obstrukcziójától és hidat keres ; ásása lenne, ha ezeket nem törekednén-éfe
a visszavonulásra. A kormány azonban, egy kétségbeesett
sem nem hajlandó, sem hivatva nincs ezt küiönczködéseitől megóvni.
a hidat megépíteni. 0 , ., , ,ö r bem az anarchiának, sem az abszo-

A magyar nemzet rögtön teljesen lutizmusnak nem szabad a hazát kiszol- 
megértette és helyesen fogta fel azt, hogy gáltatni, 
a 16. §-nál nem a sajtószabadság meg­
sértéséről van szó, hanem csak a felelő­
ség szigorításáról. Ez pedig a sajtó szám­
talan és borzasztó kinövéseinél fogva már 
igen szükséges volt. De hisz az ellenzék 
báró Bánffy miniszterelnök

Szigorú rendszabályok.
Nagybecskerek, július 24.

A fegyverbarátságot kötött ellenzék 
megpróbálta békességes utón elérni azt, 
amit obstrukcziójával elérni nem tudott. E 
czélból közösen Szilágyi Dezső kép­
viselőházi elnökhöz fordultak, hogy köz­
vetítené az egyezkedést a pártok közt.
Mint a képvisolőház elnökének, kötelessége 
volt a hozzá intézett kérelmet teljesíteni a 
ehhez képest közös tanácskozásra meghívta 
a pártokat az érdemben, hogy mi módon 
lehetne a képviselőház békés tárgyalásait 
biztositani. Ezen az értekezleten jelen volt 
a kormánynak valamennyi Budapesten tar­
tózkodó tagja és a szabadelvű pártot leg- 
kipróbáltabb harezosai képviselték. Ezzel 
ez a párt világosan bebizonyította a test- 
vérharcz megszüntetésére való készségét, 
neki szemrehányást tenni, hogy kevés elő­
zékenységet tanúsított, nem lehet.

Az ellenzéki pártok oly javaslatokkal 
álltak elő, hogy a kormány utasítsa vissza
a 16. §-t az igazságügyi bizottsághoz, a Világos tehát, hogy az ellenzék jog­
háznak adjon 14 napi szabadságot, ennek talanui vár a kormánytól engedményt, 
lejében az üléseknek egy órával való meg- hanem neki egész egyszerűen abban kell 
hosszabbítására vonatkozó javaslatot vita hagynia az obstruheziót és akkor azonnal 
nélkül elfogadják. Ámde magától értendő, meglesz az általa is óhajtott rendes par- 
hogy a kormány és a kormánypárt, mely j lamenti tárgyalás. Ha ez meg nem törté- j
egyértelműig és határozottan a 16 §. nik, akkor az ellenzéket kell a követhez-; aaázadok 6ía hire* Uc\uÍáJ"0 hel>® or8Zä>
mellett nyilatkozott, a szakasz módosítására . ményekért felelőssé tenni. Meg fogja ugyan 1 ”ak *rad megyei Mária Radna. Ide-.arando-

.1 /, , .. .. ... | 6 i kolnak a hívek messze főidről, gyalog, hogyvonatkozó ag nyilvánított garanciába, me-, próbáin, ugyan a mmisaterelnbk Blés-meg-i .«„«ékeljék egy ee,.tecdÖ temérdek bűnét. Mer, 
lyt)t h?i ellenzék követelt tfíle, tekintélye hosszabbitssi jav8&iat& ellen is ol sf ru- \ z ember bűnös, s a bűnök meghocsájtásában 
és hatalma érdekében nem egyezhetett bele. álni, de akkor elengedhetetlen köteles-| kegyes anya kézbejár az Istenembernél, ki

Ehhez járul még az, hogy a kor- sége lesz a kormánynak az említett ja- !jó> türelmes és szelíd s aki elvette a világnak 
mánynak nem szabad engedni azt, hogy vaslatot úgy szigorítani, hogy az ülések!hünét; A nagybecskerekiek augusztus hó 
a kisebbség engedményeket csikarjon ki jóval hosszabb idővel, vagy két órával,! 6 án mdu nak a 1 u6sura-
tőle, mert ez minden parlamentáris szokást vagy éjjeli ülésekkel meghosszabbíthassa- i — Színészet a megyében. Említettük,
a feje tetejére állítana és a többség kapi- nak. Ez esetben aztán & házszabályok i hogy_ Peterdy Sándor színtársulatával szombaton
tuláczióját jelentené a kisebbség előtt. I megváltoztatása okvetlen szükséges és en-*ezdl meg N '^ik:odán * Kada teat ef,ek.6Kin'
Másrészt az ellenzék egy olyan törvény-1 nek igen határozott módon kell megtör- Áz előadásokat „N.obé* ve! kezdi meg a társulat, 
javaslat alkalmából, bonyolódott az ob-t téDDÍ6, hogy az ^licnzéfetol 6l6V6 olvétos- \ bérii-tgyüjtést Füredi Károly, a társultit- 
strukezióba. melyet a nemzet túlnyomó sék az obstrukeziónak minden eszköze, kára szkózíi.

ir-

ellenzék könnyelmű

&
ií í

személye
ellen kezdte az obstrukeziót és hiába ipar 
kodott ennek azt a szint adni, mintha 
dologi obstrukeziót űzne. Ennek a firiiász- 
nak az ellenzék maga sem hitt 
nemzet meg még kevésbbé hihetett.

Tájékoztató.
Julius 26. Városi közgyűlés. \
Julius 31. A munkás-egylet alakuló ünnepélye 
Augusztus 23. K özigazgatási bizottság-

A góeftlrdö naponta reggeli 6 órától nyitva van; nők 
részére kedden és pénteken délutána

— Városi közgyűlés. Nagybecskerek város 
képviselőtestülete hétfőn, folyó hó 26 án délután 
3 órakor tartja rendes havi közgyűlését, melynek 
legfontosabb tárgya a hivatalos előterjesstés lesz 
a 160.000 forintos kölcsön tárgyában.

— BucsujArátok Mária-liadnára. Hosssu
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iSsertesitőst^l Mi! mintM int f
Nagy-Becskerek,

VT Zgész évre
Félévre - 
Negyedévre 
Egy hóra - 

— Egyes szám. ára 4 kr. —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak eL 

Azonkívül az összet hirdetés­
irodákban.

Msgjeieaií lindsiaap
fasár- is iisejiiapek klvételéviL

11 ftt
Zápolya uteea l-ső ssáe,

hová a lap szellemi részét illető 
minden közlemény intézendő.

Ki&dóhiratít!!

Pleitz Fér. Fái könyvnyv.ndája 
Nagybecskerek, Zápolya utczs 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo- 
natkzó felszólalások intézendők.

Telefea 21. szám.
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POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkeaető: Dr. Brájjer Lajos.
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XXVI. évfolyam, 167. azam.Nagybecskerek, 1897. Szombat, julius 24.
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2 Terentál. 1897. jnlingg24.
— A píaczról s az utczaseprésről. Saját- lóa dr., Selmeczbányán Panek Ödön, Szegeden | tartamra lemondanak arról, hogy az öltözködó* 

aágos, hogy a legmodernebb berendezkedésnél is PaP Nép. János, Szent Györgyön Füredi János, i síikre nagyobb gondot fordítsanak, minthogy a 
a legapróbb kérdésekkel van a legtöbb baj így Tarán Ejntér E!ek, Temesvárott Véber Antal, pirosssinóros hoavédmundér magától gombolódik
é^Uvre minden évszakban üteg kel, uj.tani a ^ ^ &

közönség panaszát a sebes hajtás, a nappali szá- , _ eSYet> egy nagyot. Nincs többé „vigécz“. Epo-
sepres és más efféle, magában véve külön- , ~ Időjóslások. Egy régi adoma szerint chális fordulat ez a világtörténelemben. Tessék 

ben igen jelentéktelen intézkedést igénylő szeka- ** Ö8baroméíer eSy kötél volt és semmi más. kérem elképzelni, hogy ezután ha kérdezik : 
tarák vagy köaönyöaaég miatt. Ebbe a, állandó A keZetéJ,1 “6d>a ia VÍ8leleiliil = ha
liaatiba tartosik a aitatérek a különösen a “°Z°8’ akk<\r 8Zél V8”' Ha 8záras' akkor j6 “
Hunyadi-utcsa aepréae. Gyöngéd kesékből kap !dd’ "“'f T valóssinüség »«érint esik aa eső, 
tünk ma egy picziny levelet, a melyben a kö- 88 °‘é nedves. Ez az ösbarométer.
vetkező megarivieléere méltó dolgok foglaltatnak : ™odem barométerek nem sokkal különbek, csak 

. . akkor világosítják föl az embert,
Igen tisztelt szerkesztő ur 1 • _is tisztában van az

ráz

— Kicsoda ez az ur ? 
Azt feleletet fogjuk kapni „vigéca“

helyett:
— Ez egy „Störich“.
A vigéczek utolsó kongresszusán határozták 

mikor már úgy el, hogy eltörölik az Oczeánon túl is ösmert

Már magában véve az a körülmény 1, elég reemij. vagy egyéb 8 ““““

pitenék a zöldséget az Aodrássy-utra 1 Mert hát előjelekből szokás esőre következtetni. Legbiz- = uV,"’ "f i.. .
nekünk a Hunyadi atesa az Andrisay utunk. t„„bb előjelül szolgálnak a bárányfelhők Ha ,,„ ,j ’ h-> » v.gécz ur belépvén,

Mikor aztán a piaczos hölgyek már h.zavonul- ezek északnyugat i délnyugat köz, vonulnak “bT'
ak, megkezdik az u.czaseprőz a seprést. Ez 24 óra alatt meg lesz az eső; ha pedig a here- 

éppen tizenegy Órakor történik, mtkor kijövünk méter már akkor 1» sülyed, abban az esetben 
a nagj miséről es végig szeretnénk sétálni a 12 óra a|att beáll az e„8. E,g, id8 k6vetkezjk
Hunyadi-utczan. A vakbuzgó seprő, alakok egy akk„r is, ba a levegő kristálytiszta é, a 
csöpp,, sem törődnek vele, hogy milyen ruha eltűnő világosan lé,saan.k. Z,mankó, időre 
van az emoeren, hanem akkora porfelhőt csapnak, a föiszálió köd is
hogy alig lehet öt lépésnyire látni. Hát ezen az í időt jövendöl. Ha ' 
állapoton mielőbb segíteni kellene, még pedig I rendesen 
olyképpen, hogy a piaca maradjon vasárnapon 
is a Ferencz József téren, esetleg tétessék át a 
Szecjényi-térre, mint

és ez a baná-

Ugy-e? legalább gyöngébb. Nincs tehát
több vigécz. „Störich" a vigéce, a ki különben 
Störich.

begyek J
— Öngyilkos katona. Szegedről írják: A 

mutat Mars-téri kaszárnyában a Mannlicher megint elölt 
míg a leereszkedő kod jó egy életet. A nyolcadik századnak egy köz-

az esős idő délután áll be, legénye tegnap este mellen lőtte magát és szőr
éj nagyobb részén keresztül is nye* halt.. Vinczan János a saját szakaszának

esiii. A reggeli eső pedig gyorsan múlik mint báIb8Zobáíában követte el a végzetes tettet, 
az asszony! könny. amikor társai a folyosón foglalatoskodtak és Ő
... ” Ah»rmlneZ8tnaposkatonák. Azt mond. Ä ,“uek ahtl f
ít,e' "fho °na m, egff°rr ‘8 m6n"^- táreuknak tf^zatossn sz Jroncm , ho I sL i

nak egyéves es kétéves önkéntesek (hál istennek kevésbé jelentékeny írások között taláhlk^ 
ez utóbbi válfaj nem szapora,) hároméves, fel bontott é, egy ilC,a, an Welef .m», ^
:ä."ä=m.'s ÄÄ'iii K.Í á?

r^rsscatfiaass i-F1 -st» í
ÄSÄitt -
sok azoknak a rendszerint finom uraknak, akik 
a tiszti vizsgán a káplári sarzsiban maradtak 
korántsem gondolva arra, hogy milyen izzad’ 
ságos, fárad ágos következményei tesznek ennek 
a dolognak. Azóta az idő eltelt s a sárga-fekete 
zsinórzatu mundért islevetették hosszú tiz esz 
tendei, rendszeresített 
kei ültek

az

hol sátoros ünnepek al*
legelfogadhatóbb

terv, mert a seprést más időre bajos áthelyezni, 
ugyanis akkor pózokban járhatnánk a Hunyadi 
utczan : viszont a

kamuval szokott lenni. Ez

piac ot korábban feloszlatni 
lehet. Ezek volnának szerény néseteim, a 

melyekben azt hiszem, hogy mások is osztoznak 
Maradok szerkesztő ur tisztelője: Egy elő-* 
fizető neje.

nem

— A magyarországi kegyesrend kis káp­
talanjának itgiüapi gyűlésén vo.l a kormány tanács 
választana. Az azutan folytatott káptalani gyűlé­
sen hazföaökök lettek: Budapesten tizcigyémy 
János, Debreczenbeu Cserhaimy József, Ktcste- 
meten Tó h György dr., Kis-hebenden Viszo- 
Iajstiky látván, Kotozsvarolt, Tóth Jenő, Léván 
Perger Kai. Józstf, Magyar-Ovárott Rappens- 
berger Vnmos (volt nbecskereki házfönök) 
Marmr.ros Szigeten Maionjay István, Nagy Becs- 
kereken Balázsi József, Nagy-Kanizsán Pachin- 
ger Alajos dr., Magy-Károiybán Palczer Ernő 
Nyitran Horvat Sándor c. főigazgató, Podoiinban 
Szárnovszky Ede (Nagybecskereken volt 
tanár), Pnvigyen Rózsahegyi János, Rózsahegyen 
i alnui Miklós, Satoraija Ujheiyt Ormandy Mik-

szere-
vége, amiből baj lett. A bensőséges 

viszony nem szakadt meg akkor 
Jóban ide került. Sűrűn leveleztek

mikor
, , . . egymással
és ha unnepideje érkezett el, Vinczan János 
«kkor hazakéredzknd tí. Emn lá:ogatások alkal­
mával nagyon sokat volt együ.t a Szontág 
Mirczivel, aki nagyon boldognak tudta magát. 
Tegnapelőtt aztán levelet kapott az édes apától, 
a becsületes vén svábtól. Kemény és engesztel­
hetetlen volt mind >n sora Azt irta neki, hogy 
Mirczl anya lett, szégyent hozván mind a két 
famíliára, amelynek Ősi barátsága emiatt a 
„lumpenstreich" miatt örökre megszakadt. jSzontá 
gek dühösek. Mihelyt Mircz! felegészségesedik 
azon nyomd m eik^rge’ik 0

sem,

manövrirozás után. Be- 
a hivatalba, egy kicsit el is hiztak, a 

kényelemhez h hozzászoktak, s most egysz rre a 
honvedkiegéüzitö parancsnokság küldözgeti nekik 
szét azokat a kodeinét,en kis piros cédulákat, 
melyek barminczöt kemény napra szólitgatják 
be m iróeMtsl mellől « jól nevelt eseléd.pák.t, 
kifogástalan ssalonhösöket, akik a fémjelzett idő

akar hátrábbsem
az utolsó imát elmondja, mielőtt a hivök már 
telkeitek és elhagyták helyüket.

Mikor a tömeg elezóledt, fölkerestem a lel 
aészt A sekrestyében találtam, a miseingét ve­
tette le éppen. Elmondtam neki kérésemet. Mo­
solyogva hallgatott végig és barátságosan szólott: 

— De kérem, kedves

zott benneo ♦ • , a Kla gáz növény . . . Vasárnap a v sárnapon, a Kyrie Eleison el A»v >rl • x.
szent misét rendesen tíz vénasszony és körül- j szólóval leptem meg azt az ón tiz vénasLn Óí" 
belül ugyanannyi gyerek előtt tartott m. Férfiak A szokatlan ráadás hire Jondnlh f ^ 
egyáltalán soha nem is mutatkoztak a templom- elterjedt a faluban és a másik ^ gy 
nnk fájékán sem. B szélbe,,em én vasájpon- első' harengsZ me^teU T 
kint méb oly ókesszólással, szavaim inkább asszonyok, gyerekek ott volt 
megindították volna az oszlopokat, mint ezeknek mikor rákezdtem a’József 
a pogányoknak a szivét. Egy.ptomban" czimü énekből

Elremultem! Egy tavaszi estén, a mikor __ Fs encfcDÖL
éppen fájdalmasan eimereiigtem ezeken a dolgo tisztelendő ur ? ^ mara(^t
kon, áhitatos imával fordultam a jó istenhez és 
kértem, segítsen ö rajtam, mert az ón tudó 
mányom most már végére ért. És akkor vélet­
lenül eszembe jutott, hogy szomorúságom eloszla 
tására egy kissé játszani fogok a klarinétomon 
Gyerekkoromban jól fuj um a klarinétot és 
magammal hoztam ezt a hangszert Vireloupba is A .
K,vettem a ládából és eljátszottam rajta egész fem Azért el kell jönniök, gondol
repertoiremat Meleg volt nagyon akkor este ! mfgamb,n. Épp azért, a helyett, hogy a 
kinyitottam dolgozószobám ablakát. Véletlenül ÜT 6 6,611 lát8zott»m volna a klarinéton el- 
aztán valamelyik nóta végeztevei felvetettem *ZÍ 6gy kisaé egészen az „ite missa
szememet es kinéztem az utczára, valóságé T eJée ,mo8t az én Vad madaraim kény- 
embercsőduletet láttám ott. g tele.iek voltak végigha lgatni &z egész misét ha

Es elhiszi-e ? - az egész község ott áUmt ! muzsikát meg akarták várni” Csak ’ 
ajtóm előtt. A szegény emberek soha fem bllíot Ü^/ T mlg lgazán a C8atát éa aaóta 
tak más nótát, mint a pacsirtáét, és mikor most * D,3k T* T^1’. köz8égembéli a miséről, 
elhagytam a játékot, az utezán álló töm? E* ,akar elbl8z,> ukár »«m, kedves uram
elégületien morgás futott végig. . . Ulvnnn.kTűnt fel,»“• d6fék lelké6'1' ~ = dolgoi
fel es ennekem mint fénysugár í söíétben fx t“88'™ JÓ id8i« roee’1 -»ven vették

a pogányok fogéionyak a sene ^ ba,"’ a k,k Ky-Ud-toanttk találták az én részem
kedv,, „ram é, „ vonj, . . 'Ä k°e> 8ket • templomba v‘h<S LTdowlr ? ,,ilí8ival ^ ""«?

Ci-upa pogány 1 a léi fiák és tömni mk x kezdjem meg a dolgot? a • ^ ® eljutott az érsekem füléig
az asszon) ok mindennap Pklmeí,ok az Irdiife nrämTokk” l” 8 667 Í8r »-'Um se volt magam és iov'e,e'<:,aére. a .mo-eeig=eur szeilemes embef 
munkájuk „tan, va.arnap" épp úgy, mi„, hé,köz" n*ZeKF7ebb »Itam, zemhogv1% '“ •g^lolt yádló.mrrn.k:

napon, rs a gyerekek, mihelyt tizenkét évesek ha már ni c “ £-i akkor ?-zt gongoltam, hogy táuozolni f •' u? D*T1d királynak lehetett 
lelttk, ott hagytak az -skolát, meg a k.tekiz ,om ‘ CS .°r8°Eá-k, •«!<= az én kl.riné le késznlk ' l'.'7 ? el6,t- akkor a virolonpi
must es az e.döb menük készáfni ... ön voTt a‘fődol le,leDem- mMrt Hiszen ez az oHár Jö t a“0“^8 klarinéton játszanf.
látta a templomunkat, mos, sem sztp ugyan, de ke ,Ln „° °e’s °87 CZetet a -"-grögzött embere ‘s a mit Ni,L ™',Caak azt mondhatjuk
akkor olyan volt, mint v.htm, pajta és burján- N.l • t. l“ me8-íerÍük. ' ak m'lN,álhá- Pr<H»ta mondott Dávid király

ómat.
orsan

vasárnapon 
templom. Férfiak, 

egész község, 
,. József

az

uram, hisz ez ter- 
. . Kötelességemnek tartom, hogv 

annak a kevés tdegennek, a kit a sors idesodor 
az eu községembe, felajánljam vendégszeretetemet 
. . . btzzeí odaforduit 
Jaen Louis, mond

mészetea .
,ra

ez aztán,
az egyik gyerekhez: — 

, , ... me§ Pbiiomenének, hogy
gondoskodjék még egy terítékről és többet 
csináljon a tojásos i-üteményböi. Mikor 
ebed alatt már

— Várjon csak .nagyon rövid volt. Mert alig, bo^y ^Tgét 8a,n08, 

szólóm, a haszontalanok mind 
akáicsak

ért a
egy pillanat alatt.

a csemegét hozták, diót és frissen 
leszakatíztott körtét, feltettem magamban, hogy 
megkérdem a derék lelkész,öl, mit jelentaen 
a sajátságos kjaunét-intermezzo, mert ez rend- 
kívül felizgatta a ki’áncskágomat.
tA]p l. TlsZteiendÖ uri kezdtem, ön szerény 
telennek fog tartam, de én ott Uam ma a

ea megvallom nyíltan, nagyon eleső

az

lU(P>m> mit akar mondani __
tolt félbe jóságos mosolylyal _
nét-szólóm lepte önt 
Nem ön

igy szaki-
az az én klari-

meg nagyon furcsán . . .
aa eiSÖ 68 mivel senkit sem akarok

y68t8jl !?,ktarj°,0m ÖDn k tt magyarázattal is. 
Hat bí-dd kezdjem etejen a dolgot:

Mizor az éraekem ti

most 
nem is

tizenöt évvel ezelőtt

A lakosság csupa vadember, 
mi mét; rosszabb,

ram bízta

lesz az

i-eki
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1897. Julius 84. Tenmták Smaradni, mert tudja ö is, mi a becsület. Vegye 
hát tudomásul, hogy ö meghalt az ö számára, 
továbbá az édes anyja, meg a testvérei is kitagad­
ják. A házuk tájékára soha közeledni se merész­
kedjék. A kitagadott fiút ez a levél összetörte

CÄ'ÄÄJt!: Elek halála.
most már nem szabad hazamennie. Pedig még . Budapest, jul, 23. A magyar történet- 
egy hónapot kellett volna szolgálatban töltenie. írás egy érdemes veterán munkása hunyt

í ,ma íé¥án a fővárosban: azentgeric-zei

Legifjabb hírek. Táviratok.
Orszttggyfiies.

(A képviselőhöz ülése Julias 24-ón.)
Budapest, július 24. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) A Ház mai ülésén első­
nek Grajáry Ödön szélalt fel, kijelentve, 
hogy semmi szükség niucaen a kompro 
misszumra, ha a jövőben a tanácskozások 
nyug°dt|lefolyása biztosítva nincs s hogyha 
az ellenzék a többség ellen személyes küz­
delmet folytat Kifogásolj 
egyesek

után felszabadult volna és feleségül vehette volna! Tabah xr»i_i_ i i /i, , * , , ,. ki. fiú anyját. De „em lehet? hát meghal. Irt j Elek országos levéltárnok. A boido-
levelet Mirczlinek, amelyat gondosan leragasztva!”_______________ r____V--D__________niég utolsó éveiben is bámulatos
találtak nála amellett a felbontott levél mellett, | munkásságot fejtett ki és különösen sok 
amelyet édea apjától kapott. Este aztán szolgá- érdemet szerzett egyes családi levéltárak 
lati fegyverével mellen lőtte magát. i rendezésével. Irodalmi tevékenységét az

? akadémia levelezői tagsággal jutalmazta, 
messze Resiczától, tegnap éjjel betörtek Kolozsál * mig a kormány az országos levéltárban 
János gör. kel. plébánosnál » ki betegen feküdt tisztességes megélhetést biztosított számára.
Ä1t 8?ab?dságharczban mint honvédtiszt vett 

megkéselte a beteg plébánost. Az egész boszu 8Z^ ^8 8ok véres Ütközetben kittin-
müve. A csendőrsóg Traila János és Szusz magát.
Tamást tartóztatta le, a ki állítólag régi hara 
gosai a plébánosnak. Az eset nagy feltűnést 
keltett a lakosság közt.

— Megkéselt plébános. Csernován a a szónok, hogy 
korrupczióért az összpártot 

akarják felelőssé tenni; rámutat továbbá 
hogy ha igaz is az, hogy a szabad­

elvű párt lapja nagyobbrészt pártérdeket 
szolgál, ugyanaz áll az ellenzéki lapokról

A ezár ajándéka. z’A?Äk U.gyanc?k, eSyes pártok vagy
Rppc ínl 93 a í i n v érdekkorok támogatásával jelennek meg.

r a _ k n k23’ A czár elrendelte, hogy A helyzet kulcsa nem a többségnél hanem
- Lelketlen anya. Varjason egy Mis- * ^erb hadugymmi8zter ak a tulai a kisebbségnél van. Ha nynfodt parla- 

kov Maria nevű paraszt leány benső viszonyban jarzenálból negyvenezer Berdan-fegvvert menti viszonyok állanak Ka °
é t egy odavaló gardával, a miaek gyümölcs, és a moszkvai arzenálbél huszonöt millió “k“len létre i«I“L/jl,,,« „ö , ,
el nem maradt. Csakhogy a leány a viszony töltényt ajándékozzanak ?, jf ,® 1 ’ a s^badslvn párt elv-
követkeaményeit el akarta hárítani, ha mindjárt A " feladás nélkül nem tehet mást, minthogy
bűnös cselekvéssel le. Az elmúlt öszszel egy Andrée északsarki Htja. megküzd a parlamenti tárgyalások elé
h?,t^e n!dLeket “7 .rÖgt,6n í1?8“6 éa a Budapest, julins 23. Az Aftenbladed czimü gSrdl£8 akadályokkal,
könnyű lé?ekkel,ermi’ndea9 a|elkifu/ddás nélkül l’^h' \T'y ™9g*l.!apt°dott Andréeval’ h°6T ben szólal* fel^t“
élte tovább víg napjait a tántorithatlan szerető- 680 kirdlt hozzá kuld,> közli, k°gy a Stavaoger- «, , ’ *zt kérdezve Károlyi
vei, mig nem a napokban — a mikor a bűnös nél elfogott postagalamb nem lehet Andrée-é, w T-. f*, h°g7 beszédébe
tettnek hire terjedt — a csendőrség végét szaki- mert Andrée galambjai ezt a jelzést viselik: Vs ^ közbekiáltása alatt reá vonatkozott 
tóttá a kedélyes viszonynak és a gyermekgyii „Andrée Expedition A B 1897 “ aZOn kijelentése, „hogy elvesztette jogo
kos anyát átadták az ügyészségnek, miután a rrn , rí \ , , „ , sultságát a közéletben való részv-^íelrp“töredelmesen bevallotté lelketlen tettét. ,, , A HamburS- Correep. szermt e hó 13-in | , a‘°, Jé8zv;‘«lre •

i , ,, A UÍI , több postagaiamb-egyőrület Heleolandtól 280, , a r 01 J1 Nándor gróf kijelenti, hogy
becskerekl ry^nyTLva^l'egutbbTa 8=a^nynga,ra vagy ezer postagalambot közbeszdlása nem Tisza gráfot illeti,

következő bejelentések történtek: bocsátott fel. A galambok aluminiumkarikát . János Apponyi egyházpoliti-
Szü letett: Oláh János rk. kertész, fia. ^^tek, a melyen szám és évszám van, vagy káját védelmezi.

— Csókás Lajos rk. ácssegéd, leánya. — Vukov ' Pedig betűk vannak, a melyek az évszámot Bariba Ödön kéri a Házat, engedje 
Péter gk. földmives, leánya. — Wester Jakab Melentik. V idei W multévi galambot jelent Azt me£’ hogy beszédjét legközelebb mond-
l,: ketZd«?!.1-1rLr0 LraerrS!H9iik’Mhogy az eifogott gei™b aa°kk“8-haa8a eL

leánya. — Hódi András rk. földmives, leánya! L M,0t , @gy. koPPechágai távirat jelenti
— Kalapis Ferencz rk. napszámos, leánya. __jlromsö mellett is fogtak egy galambot, a mely- i
Radu Miklós, gk. sátoros czigány, fia. — Eiben [ Dek lábkarikáján egy felirat volt: „A sarkon) Családi öröm.
schütz Izsó izr kereskedő, leánya. — Rablov ' elhaladva 15.“ Azt hiszik, hogy Andrée e hó 15 én ! Budapest, július 24. (A „Torontál“
n8peLmoVÍe“%.r~ MetohM0htvLJík0Bnap!fha,l“dt t 0<?* Csakh°gy e második galamb eredeti távirata.;> frigyes badeni főher- 

számos, leánya. — Weber Wiimos, rk. napszá- tekmtetébrtn 18 ugyanolyan kételyek merülnek cz®£ nejenex, Izabellának, fiu-gyermeket 
mos, fia. — Schneider Károly ág! ev. elektro m*nt fe DaF> mert 8:sak rtők nézete szerintj ^tett. A főherczeg örö 
technikus, fia. — Szitkai Menyhért rk. szabó, |a galambo magas lékor öl egyáltalán nem családjában az
leánya. — Sipos József rk. földmives, leánya. — ! szállnak fel, mert nagy veszedelemmel kellene me£ van a trónörökös.

- 0egke,de,,i6k éa 8 hides'81 fednének; JAger Mari öl,gyilkossága.
Devits Sándor gk. napszámos, leánya. -Kortyé meg’ V3gy a raSadozó madaraknak esnének Budapest, juuus 24. (A „Torontáli 
József rk. kerékgyártó, fia. áldozatul. jeredeti távirata) A vásárhelyi méregkeverök bün-

Meghalt: Lazarov Velimir gk. 2 hóna- Nordenskjöld véleménye szerint balgaság ü8yén®k ;ervezöÍe és főczinkosa, Jáger Mari 
poe, görcsök. — Qruin Zsárkó gk. 20 napos,azt mondani, hogy az ut eredménye csekély;az Ítélethirdetés után tudvalevőleg öngyilkossági 
bélhurut.- Virizov Péter rk. napszámos, 361 lesz. lg: n is nagy lesz az. Az a körülmény •kiaárleteí követettel, a mennyiben két hajtőt 
ÓVOB, tüdővé«. - Veiricger Qyuláné rk. 20! hogy a léghajóról a kötél leesett, nem baj, meri! 8™rt • hasába- «int Seegedrö! jelentik, asebe-
hénapoBf’görMök” — Hám“1Andráí*™ hóLnoe, j Andrée »8? mil,djárt « el«ö napon nagyobb jatiléae nein életveatélyea éa m orvosok remélik 

görcsök. — Kozlovácski György. 38 éves, tü- utat járt be. th°gy operáczió utján biztosan megmentik az
dővész. — Braun Pál rk. 28 éves, szívbaj. — ==^ -------------- ----..  .................................. akasztófa számára.
Korcemáros András rk. 16 éves, szolga, agy | Szerkesztői üzenetek. A tőzsdéről,

QoTeb VMrrk rk. 2 | T_,. E. ,„„„,„„0 d»,ga, tőHtak

vé“,ég.-nZi,y‘^;nébe':ö8zi-8. **,-62-)-»-.« i»o“

O . Radu János gk. 85 éves, aggKÓr. — L, Verse közölbetetlensógben saenved, mert az ilye-1 Őszire 4 98 05, tengeri juiiüR-
Mucz Lászlónó gk. 56 éves, szervi szivbai. — neket nem lehet kiadni: augusztusra 4*34 — 38, zab 5 70—72, repcze
Holländer Károlynó izr. 67 éves, szívbaj, -j Oh első szerelem .. . j 12*60— 65. Búzában a kinála gyenge a
-DrZ Rnr.°.üv en 7 V rr 8,‘T1ég-l A m,sdo»i vicziniiiet .«relém. f vételkedv lanyha, néhány ezer q waggőn-

° , p!’2 a t , Mi fcöze,ae 8n ‘M'«"aé"el- * vic=iníli,bo,r ám 10 krral olcsóbb. Heti forgalom luzá-
(x) Préda pezsgő. Nem „prédái“ az, a ki ' Legyen szives és magyarázza meg. (, ^79^9 t -v t tn- 6

„Préda“-pezsgŐt iszik, mert ez egyike a legjob | H. A. Budapest. A „Golgotha“se nem jobb, se nemi0 teD^eriDen 1.4U0
baknak, a melyet ma már a legmagasabb körök- rosszabb azoknál a munkáknál, melyekkel a kezdők ró- \
ben is isznak. A Nemzeti Casinóban a legutóbb mitgetik a szerkesztőségeket. „Gyatra emlékek, „imbolygó ]

karok“ még a szelidebb kifejezések közé tartoznak a tár­

nem

arra

kibékülés

-e

Öt percznyi szünet után a Ház a kér­
vényeket tárgyalta.

leírhatatlan, 
ő fia, s igyaz

!

mai

Hirdet© 1
időkben nagy keilendöségnek örvend.

X Keleti csoda bűvész Nagy becskereken. czájában.’ a mely egyébként sem mond érdekeset, vagy újat. 
B e n-A li Bey, a világhírű varázsló bűvész, a Tihamér. A versét itt adjuk ki elrémitésére mind­
ki az ő indiai és egyptomi varázslásával és csoda 
tetteivel egy egészen uj művészetet teremtett, 
mejylyel leköti a szemlélő figyelmét és meg- 
foghatatlanná teszi bűvészeiét, legutóbb a bécsi 
zeneegylet termeiben három Ízben rendezett 
bűvész előadást, mely a legelőkelőbb közönség 
és a sajtó egyhangú elismerésével találkozott; 
nagy szenzácziót keltett Budapesten, Gráczban,
Prágában és Triesatben. — Mint értesülünk e 
hó folyamán Nagybecskerekre fog érkezni a 
valódi eredeti Ben Ali-Bey, hogy itt is bemu 
tassa bűvészeiét. — Legközelebb bővebb értesí­
tést hozunk.

Hirdetmény.
azon szolidan nevelt fiatal embereknek, a kik megfeled- AlóíirOtt község elöljárósága. H köz­
kéznek egy pillanatra arról, hogy mivel tartoznak család- képviselőtestület által 1897. évi jul.

hó 16-én tartott közgyűlésen hozott 72. 
számú határozat folytán közhirré teszi, 
hogy Szerb Nagy-Szt.-Miklős község vadá­
szati joga 1898. évi január hó 1-től számí­
tandó 6 évre 1897. évi augusztus hó 9-én 
d. 6. 9 Órakor tartandó nyilvános árverésen 
a legtöbbet Ígérőnek bérbe fog adatni.

A árverési feltételek a községi jegyzői 
irodában a hivatalos órák alatt betokint- 
hetŐk.

jak becsületének és ilyen dolgokat imák össze: 
Miért is oly bánatosak e napok ?
Én pedig oly szomorú és bús vagyok. 
Miért is fáj úgy a szivem érette ? 
Hiszen ismeretlen vagyok előtte.

Nincsen még csak két hónapja égésién, 
Szép arczával, hogy elvette a szivem; 
Ö meg talán nem is tudott felőle, 
Hiszen ismeretlen voltam előtte.

Nem is fogja soha csak azt sejteni, 
Hogy titokban valaki úgy szereti.
Fáj a szivem, de hiába érette, 
Ismeretlen lessek mindig előtte.

693—1.1
Szerb-Nagy-Szt.-Miklóson, 1897. julius

A községelőljáróság.
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4 1897. jüliu.s 24Torontál.
KWIZDÁ féle

KOR N EUBURGl
I) marha-táppor

I óbb miíit 40 év óta a

f.
.

„SCHFIFT-FEGYYERGYÁR-KERER"li m
Mwm

S T I R I A“, 
a világpiaozon legjobbnak elismert kerékpárok; továbbá

í?több iatállóban haszná-
lat n. étvágyhiánynál, ro s;

nél, vaifiöint te e 
neknél a tej javítása s a tejelő- 
képesség foltozása czóljából. ]
Egy dobozzal *70 kr., 
fél dobozzal 35 kr.,

9 9
|

m
!

f nßtit fj-mivirl]-

l'i 645
99

és egyéb elsőrangú, gyártmányé k.
Raktáron tartatnak: csengetytik, 
lámpák, cyclometerek, lábtartók, 
csomagtartók, fogaskerekek stb. 
Torontálmegyében egyedüli raktár 

a hírneves

„TELESCOP-SZIVATTYUK6-

Pl-

Kwzzw(•
I Valódi csakis akkor, ha a fenti 

védjegygyei van ellátva. Kapható 
minden gyógy szertárban és dro- 

gueriában. 
FŐRAKTÁR;

Kwizda Ferencz János
csás-z. és kir. osztrák-magyar és 
román királyi udvari szállító ke 

ürleti gyógyszertárában,
KORNEUBURG, Bécs mellett

m //\
\

í\l z
r
I*

ból.19011-16.7

KOVÁK J. C.Íí
gy::Y^BgSaH^^3Í

Javítások pontosan eszközöltetnek.

4988. se. B —1897. Torontálvárm. bánlaki járás szbiróságától.I .
Nagy becskereken.Pályázati hirdetmény. I438—28.12

Torontál vármegye bánlaki járás 
szolgabirósága az üresedésben lévő istván- 
völgyi körorvosi állápra ezennel pályáza­
tot nyit. I A. borszéki borviz !a_savanyuvizek királya.

A körhöz tartoznak Istvánvölgy, | I 
0 Lécz, Szécsénfalva, György háza és Újfalu j 
községek, azonkívül az istvánvölgyi,! =* 
szécsénfalvi, ó-léczi és nagy-grédai ura-1 «>

1r
is

• » >: .

gyógyfürdő Erdélyben, O

a fenyvesek hazájában. ____
RéseniJUvaf,1,féDy tari”na jUYÍU,8. 15 ,61 September 15-ig. Utazás Szász 11. 
Kégemg vasúton, onnan a furdo-gazgatóság által szubveuczionált gyors-|g

liküó.», t»őrÖg vállalkozóknálI“ 
a vasúton, onnan kocsin.

»ikmegyében,<udalmak. CD03! 3
Felhivatnak mindazok, a kik 

600 frt évi fizetés és szabályrendeletileg 
megállapított látogatási dijak élvezetével 
egybekötött kör orvosi állást elnyerni óhajt­
ják, hogy képesítésüket igazoló okmányok­
kal kellően felszerelt kérvényüket ezen 
szolgabirósághoz 1897. évi Julius hó 31-ig 
beadják.

c!■:

ezen a
f-ac
t:0

E L03

i útirány : Brassó—Csi 
A borszéki borviz

en.c VCD.•cd
cd CD ra sav anyu vizek királya,

megrendelhető az Igazgatóságnál Borszék.
Kapható mindenütt.

Nagy becsk ereken Armtruster
d Fürdőre, borviz-üzletre

3•cd 3 aCDC 803■o 546—10.9Bániakon, 1891. évi julius hó 13-án.
Botka,

főszolgabíró.

c a4 x-aóz^ef urnái.
néz ve minden felvilágosítással, prospektussal, árjegyzékkel

a fürdő üzletigazgatósága Borszék.
Rosta, távírda helyben.----- ---- -----

5 \c•i 678—3.3 3szolgál•cd SCD
> c pCD< ki

i. 628. bv. sz. 1897. 697—1.1
Megrendelhető : Igazgatóság Borszék.I' 1

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldőit végrehajtó az 1881. 

évi LX. törvénycikk 102. §-a érteimé-! fJÖ&S 
ben ezennel közhírré teszi, hogy a török-1 
becsei ek. kir. járásbíróság 17 
1897. számú végzése által 
kerületi első takarékpénztár mint végre- j fij 
hajtó javára Tóth László s trsai tordai I fái 
lakosok ellen 600 frt és 600 frt tőke fi 
ennek 1894/5. év X. és III. hó 6. 12. M. 
napjától számítandó 6°/0 kamatai s eddig 
összesen 111 frt 24 kr. perköltség erejéig ífl 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
bírói lag le s teiülfoglalt és 1096 frt becsült 
ki. gazdasági felszerelvónyek, kf. bútorok, 
sertés, tehén és egyebekből álló ingósá­
gok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 5630/polg. 1897. 
sz. kiküldést rendelő végzése folytán a 
helyszínén, vagyis B.-T rdán alperes laká-

hí ooTdd .rzíí’' re l897- évi juliushó 28-ik napjának d. e. 9 órája határidőül
kitüzetik és ahhoz

F*
ff í
li. i

p
*•

:i M;! íí

u

Mezőgazdasági gé Iá
a leM 1

íij
int: cséplőgép, vetögép, eke, borona, kas i 
pavá ó p, kukoriczamorzsoló, tizedesméri j

kovács és lakatos szerszámok, 
varrógépek (bel- es külföldi 
kerékpárok (angol gyár mánv

ilógép, Trieurek, ecselögép
stb., ovábbá

t
HI 1

»M gyártmány),
íí H

Hfá
t"

J ikaphatók :

1 oá.g"©! CT0,zi.os és táisa
rvi mezőgazdasági gépek raktárában
L»J Na8ybecsk ereken, huzatéi-, sörfőződe, Dungyerszky-féle ház.

1
u
A fül ha

H■

IA A cséplési idény alkalmából ajánljuk valódi fiorosr. elsőrendű gépolajunkat ^
564—25.7

. . venni szándékozók
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
hogy az érinte t ingóság
az 1881. évi LX.

Űa a legolcsóbb áron.

ezen árverés
, ,, . !* cz* J07. §-u értelmében

a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

1 V

Bi­

ti
I

Kelt Török Becsén, 1897. 
hó 6. napján.

eg,évi julius

Hankovits István,
hir. bir. végrehajtó.

rí
Vlegkedveltebb hazai pezsgő!

Franczia mód szerint készítve. fegekbőTgáiióégy 8ZoMbó1 és mellókhelyi8é or 19

PB E 11
Kapható minden jobb vendéglő és füszerkereskedésben.

lakásla.
■ mi

- S
f. évi augusztus hó l étől kiadandó. 

Bővebb töl- felviiágositássa! szolgál■■■ mii

Karácsonyi Emilie. les J
#»4-3.2
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